
• r

'',v Hi 8 »aaüai

en

XXXV. évfolyam. 238 szám. Kedd, 1903. deczember 8.

I

DEBRECZEN
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Főszerkesztő : Politikai rovatvezető :
BENEDEK JANOS. Dr. B0B0SS LAJOS.

Felelős szerkesztő ideiglenesen :
SZÉKELY IBIBE.

Kiadók: HOFFMANN es KBÜNOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 tiller. Nagyobb terjedelmű es UbDsia 
megjelenő hirdetések jutányosán. —• Apró hirdetés ntm^c is 

4 tiller.

béke.
decz. 8.

Megvan a béke. Azaz hogy meg 
lesz. Rövid néhány nap alatt megsza­
vazzák az ujonczjavaslatot és a‘ fel­
hatalmazási törvényt. Senki se állhatja 
többé útját, hogy ezek meglegyenek. 
A kik még harezolók vannak, azok a 
Kossuth párt támogatása nélkül nem 
mennek semmire- El kell, hogy fogad­
ják a békét ük is.

Sovány béke biz, bárhonnan néz­
zük. De mégis béke. Hu azt tekintjük, 
hogy mibe került és hogy mit hozott, 
akkor alig őri meg azt a nagy erőfe­
szítést, melyet kifejtett az egész nem­
zet. Kapunk nehány szerény Ígéretet 
papiroson, amelyekből valamicske meg 
is lesz valósítva. Több magyar tiszt 
lesz beosztva a magyar ezredekbe. 
mint eddig. Alaposabban tanítják a 
magyar nyelvet a katonai intézetekben, 
mint mostanáig. Nem lesznek parallel 
ülések s a képviselő urak hazamehet­
nek karácsonyra övéikhez. A harmad­
éves katonák szintén otthon tölthetik 
a karácsonyt a mamájuk vagy a ba­
bájuk ölelő karjai között. Ennyit ho­
zott a jó gyermekek számára a béke 
Mikulása.

Ezért harczolt hát az ország 14

hónapon keresztül. Ezért mozdult meg 
az egész társadalom oly nagy ará­
nyokban, ahogy 1867 óta soha. Ezért 
szenvedett óriási károkat az üzleti 
élet. Ezért károsult az ország hitele. 
Ezért nem részesült a nemzet azok­
ban az előnyökben, a melyeket a be­
ruházási törvény hozott volna már ed-1 
dig is maga után. Ezért kellett elszen-1 
vednünk, hogy a nemzet szeme közé: 
dobják a chlopyi napiparancsot. Ezért 

I kellett a magyar parlamentben olyan 
!jeleneteknek lejátszódniuk, melyek e 
testület színvonalát majdnem odáig 

: sülyesztették, ahol az osztrák parla-j 
ment áll. Ezért kellett a hivatalnoki 
kart elütni a várvavárt fizetésrende­
zés töl. Az áldozatokhoz képest, amikbe 
került, bizony mindenképen ösztövér 
ez a béke.

Egy nagy tanúságot mégis ment­
hetett a küzdelemből a kainarilla és 
a magyarsággal ellenséges katonai kö­
rök. Azt, hogy ennek a nemzetnek a 
türelme se végtelen.Legalább lármázni 
és káromkodni tud, ha lepiszkolják. 
Eddig több mint 30 esztendő óta eny 
nyit se tudott. Vigyázzanak hát a nem-1 
zet ellenségei ! Az ellenzék szárazon 
tartja a puskaporát !

Thaly Kálmán képviselő 
a parlamenti békéről.

decz. 8.
Thaly Kálmán, városunk első kerü­

letének közszeretetben álló, népszerű kép­
viselője az országos függetlenségi párt tisz­
teleti elnöke, a kinek nagy érdeme van a 
béke megkötése dolgában, a Budapesti Hír­
lap előtt a mai politikai helyzetről igy nyi- 
latkozott :

— Ideje volt, hogy az immár tizenöt- 
hónapos obstrukeziónak véget szakítsuk. 
Állandóan obstruálni nem lehet, mert ez 
éppen azt az alapot rendíti meg, a mely 
nekünk legbecsesebb é s legszentebb : a 
parlamentarizmust, — az alkotmányossá­
got.

Hogy a kiegyenlítés sikerült,abban nem az 
én közbenjárásomnak van fuurdeme, eu 
csuk hazafias kőteicsugcinct teljesítettem ; 
helyzetemet az a körülmény könnyítette 
meg, hogy egyik oldalról sem voltain anga- 
zsálva és szerencsém volt mind a kél tá­
bornak a bizalmat megnyerni és bírni más­
részről pedig fötöiekvesem volt, hogy pár­
tom egysegét e suiyos válságos helyzetben 
megóvjam,

A parlamenti béke fővivmányának azt 
tartom, hogy sikerült Tisza István gróf mi­
niszterelnököt a nemzeti jogok fönntartása 
és védelme érdekében olyan nyilatkozatra 
megnyerni, amely mindenkit megnyugtat es 
kielégít s a melyre a politikai válság vesze­
delmes fézisai miatt volt szükség. Merem 
állitaui, hogy 1867. óta ilyen korrekt nyilat-

Haldokló erdő.
— November. — 
irta : Baja Mihály.

Erdő, erdő, hej nagyerdő,
Jaj de bus, de néma lettél ! 
Napsugarat, dalt, virágot 
Mindent-mindent elvesztettél. 
Koronádnak gyöngye, éke 
Uda mar a tölgyfa lombja . . . 
Isten veled, — suttog a szél, — 
Zokog az ag meghajoGa.
Én is fejem utoljára 
Odahajtom kebeledre.
Bucsucsókot lopok minden 
Virágodra, leveledre 
8 képzeletben visszuszúllok 
A tavasznak idejébe . . .
Jaj, de a múlt csillagánál 
Még fájóbb a jelen képe.
Ki lesz már most jóbarátom V 
Ki derül fel örömemre ?
Ki gyógyitgat hallatomban, 
Kedves erdőm, hogyha nem te .J 
Ki lesz biztatóm a dalra, 
Szerelemre ki tanilgat V 
Csak a mindcntludó Isten 
Tudja, érti titkainkat.

S most te meghalsz, — bucsuzásom 
Haldoklón inár meg re hallod;
Hogy fölötted busán állva 
Mit beszélek, mit sóhajtok V 
így hervad el, mint te — minden ! 
Felzokogva azt Kiáltom — — —
Isten hozzád édes erdőin :
Vágyam, álmom, ifjúságom.

Már itthon van.
Irta: leszlényi Antal.

Norbert bankár ur, aki körülbelül hat­
van éves volt, kopaszodó fejére egy fekete 
selyem parókát húzott s egészen komolyan 
kezdett gondolkozni a felett: minő boldog­
ság volna rá nézve, ha életének hanyatló 
szakát egy életvidor l'eleseg tenné oldala 
mellett elviselhetővé s idővel méltó Norbert- 
ivadékok csicseregnék lie lakása csöndjét. A 
remény, hogy a rideg üzleti élet kellemet­
lenségeit egy kedves, szellemes nő társasá­
gában feledni lógja s a kihaló félbe,n levő 
Norbert családot pedig megmenti a magva- 
szBleadástól: szokatlan jó kedvre hangolta. 
A .pompás ideát,“ mint ahogy ő nevezte, 
csakhamar meg is valósította.

A legelső alkalmat üstökénél ragadta s

I 7
mintha hajúval az esze is hullásnak indult 
volna : egy tlzenhateves gyermekleanyt boldo­
gított kezevel . . .

— Semmi kétség, — jegyezték meg 
bankártársai — hogy amiiy gyorsan nyelebe 
ütötted házasságodat, eppen olyan hamar 
fel is fogod bontani.

— Szeretném tudni, miért ? — kerdé 
megütközéssel s nem kevesebo bosszúsággal 

' Norbert ur, ki cze.zas; látott a inegjogyzes- 
1 ben korara, eszere es — „képessegeire.*

Az aggódó barátok egyike sietett felvi­
lágosítani :

— Nekünk nem szabad arra gondol­
nunk, hogy fiatal nő legyen a feleségünk. A 
mi korunkban, barátom, a nők bennünket 
süketeknek, vakoknak tart nak. Pedig ha a 
nó férjét süketnek, vagy vaknak tartja . .

Nornerl ur ignoralta barátainak aggo­
dalmat. A spekulueziot, melyet üzletében 
kedvező eredinenynyol használt fel, érvénye­
síteni készült házussagabau.

És erre nagy szüksége volt. Bizonyos 
körülményeknek miatta rövidre szabodott 
mózeshotei után azt tapasztalta, hogy a fia­
tal nöcskti kacsintgatással tünteti ki az 
ablaka alatt naponként ollejtő huszarhadna- 
gyocskát.

Hogy a kacsintgatásoknak következmé-
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kozat nem történt a magyar kormányolnöki 
székből, mint a mely a nemzeti akaratról 
elhangzott. Ez mindenesetre első sorban a 
függetlenségi párt érdeme.

Én nem vagyok szerelmes Tisza István 
grófba, nincs semmi okom függetlenségi el­
veim alapján nagyobb bizalommal viseltetni 
iránta, mint az eddigi kormányelnökök iránt. 
De bizonyos, hogy szombaton korrekt nyi 
laikozatokat tett és a párhuzamos ülések 
dolgában folyt mai vitában is megtartotta 
szavát és Ígéretét és ezért bíznom kell ab­
ban, hogy katonai programját es egyéb ígé­
reteit is meg fogja tartani, de meg is kell 
taitania.

Hogy az első határozati javaslatnál 
többséget elérni nem lehetett, nem csodá- 
dálom, Kossuth Ferenczet, a párt érdemes 
elnökét a legjobb, legnemesebb intencziók 
vezették, de maga is belátta, hogy az első 
javaslat hiányos volt s a nemzet jogainak, 
megóvását biztosítani kellett és mihelyt ezt 
kidomborítani és a javaslatba beleilleszteni 
sikerült, a partelnökség határozati javaslatá­
nak győzelme bizonyos volt. mert teljesen 
alkalmas arra, hogy az ország közönséget 
minden irányban megnyugtassa.

Mi tehát az obstrukcziót megszüntet­
tük ugyan, de a harczot nem es küzdeni 
fogunk mind nagyobb erővel programunkért 
és elveinkért.

Még csak egyet. Némelyek a személyi 
harczot hirdették es személyes hadakozásba 
akarlak bocsátkozni. Mindjárt kezdetben, de 
most is figyelmeztetem elvbarátainkat es 
utalok ebben a tekintetben pártunk javára, 
hegy a függetlenségi párt soha személyi 
politikát nem csinált és személyekért, vagy 
személyek ellen nem küzdött. Pártunk elvei 
érdekében volna kívánatos, ha ezt a jövö 
ben sem lenné.

nyei is szoktak leuni, azt ifjabb éveiben 
szerzett praxisából tudta. Helyesen vélt te­
hát Cselekedni, midőn messze kiható óvintez- 
kedeseket foganatosított. Mindenekelőtt a 
„saját ház“ kapujara kettős angol lakatot 
veretett, hogy a kaput mindig zarva tartsa 
s csak a házbelieknek nyissa fel. Feleségé­
nek a verandára nyíló ajtaját befalaztatta, 
amialtal a fiatal menyecskének férje szobá­
ján kellett előbb kere-ztülmonine, hogy szo­
bájába juthasson. A lcvélhurdúiiak, a borra­
való elvesztésének terhe alatt meghagyta, 
hogy a felesege czimére esetleg érkező leve­
leket neki es pedig nem lakásán, hanem 
hivatalos helyiségében kézbesítse. Arra az 
időre is biztosította neje hűségét, midőn a 
klubban tartózkodik. Esténként, midőn oda 
ment, szolgáját neje ajtaja olé ültette, szi­
gorúan megparancsolván, nogy senkit be ne 
bocsásson.

Norbert ur feleségének éppen azon az 
estén jutottak tudomására férje óvintézke­
dései, melyen legszebb álmait akarta meg­
valósítani egy — hadnagyocskával. Sokáig 
töprengett a felett, mitévő legyen. Tudta 
azt, hogy férje minden lehetőt megtett arra, 
hogy kellő felügyelet alatt legyen. Azt is 
tudta, hogy a legcsekélyebb gyanú férjét a 
legvégsőre ragadná . , . Pedig a hadnagyocs- 
kat már megpillantotta az utcza sarkán. Az 
bizonyára ép oly türelmetlenül várja a ta­
lálkozást, mint ö. Lázasan csörgedezett a 
ver ereiben, keble izgatottan hullámzott' 
Sóvárgó vágy ébredt keblében, kizsákmá 
nyolni a kedvező alkalmat. Az őrködő szulga

Politika.
Országgyűlés- Ha nem lett volna ki­

tűzve a tegnapi napra a paraliéi-ülésekre vo­
natkozó ház-határozatnak hatályon kívül 
való helyezése fölötti szavazás, a tegnapi ta 
nácskozási napot is a színtelen, érdeklődés 
nélküli ülések közé lehetett volna sorolni. 
Esemény az ülés végéig nem is történt, az 
obstrukezió utolsó csapatai portyáztak ba­
rom órán keresztül ; V á r a d y Károly 
a jegyzőkönyv ellen tett jelentéktelen ki­
fogást, a n ipirend során pedig, a katonai ja­
vaslatok ellen, Lovászy Márton mondott okos 
beszédet.

Személyes kérdésben is volt egy kis 
vita, Hakovszky István felelt T ó t h 
János szombati beszédére, akivel szem 
ben kijelentette, hogy ö sohasem obstruált, 
do a függetlenségi párt leszerelését hibáz­
tatja. Tóth János következetlennek tartotta 
Rakovszkyt, aki az obstrukezió ellen be­
szél s mégis hibáztatja a függetlenségi párt 
békekötését.

K ti b i n y i Gézának szintén Rakovsz- 
kyval vol! elintézni valója, kijelentvén, hogy 
Körbcm l és a chlopy-i hudiparancscsal szem­
ben a miniszterelnök nézetével és álláspont­
jával teljesen egyetért.

M ü n i c h Aurél katonai előadó L o- 
v a s y. y beszédére kijelentette, hogy Ma­
gyarország majd akkor kap tüzérhadapród­
iskolát, ha a tüzérségi tisztikar számának a 
szaporodása szükséges lesz.

P i c li - o r Győző, L e n g y e I Zoltán 
és L o v a s z y Marton az előadó szavaiból 
azt látták, hogy Magyarországot ismét kiját­
szottak.

A ülés
sekre von a kozó 
kívül helyezése. Holló 
h y á u y Tivadar, gróf Zichy 
Ugró n Gábor és P o ló nyi Géza 
tartván azon nézetüket, hdgy a parallel ülé­
sekre vonatkozó határozat hászabályellenes 
es annak visszavonása nem folyhat a ház-

c!távolításával minden sikerülne. A hadna­
gyocska feltartóztatatlanul lephetne be hozzá. 
De miként távolítsa el a szolgát ? Egyszerű 
parancsra hajlandó lcsz-e az onnan eltá­
vozni V Mindeneseire tudnia kellene, váljon 
van-e tudomása a szolgának őrtállásának 
igazi okairól. A következő porezhen beszó- 
litoita :

— János ! mondja csak, miért állította 
magát a férjem ide ?

Hogy az ajtón a nagyságos uron ki 
vül senkit be no bocsássák.

Aha ; értem — jegyző meg a bankár, 
né közönyös arezot mutatva. Férjein any- 
nyira gondos es óvatos, hogy minden éjjeli 
orvtámadás ellen biztosítani akar. No, de 
nőm ezért hivattam. Egy levelet kell még 
most elvinnio anyámhoz.

— De a nagyságos ur megparan­
csolta . . .

— Tudom — mondá a bankámé. Ö 
nőm log magára haragudni, ha megmondom 
neki, hogy én küldtem el.

A szolga szeretett volna ellenkezni, de 
még som volt hozzá bátorsága. Teljesíteni 
kellett ura parancsát is. Miként volna lehet­
séges ez egy ugyanazon időben V Pedig 
meg kellett lennie, hogy állását el ne ve­
szítse. Elment ugyan a levelet kézbesítendő, 
de útba ejtette szomszédját, egy fő- 
házmestert s arra kérte fel, hogy ülne az 
ajtó elé, mig ö visszajön; utasítván egy­
szersmind, hogy a „nagyságos uron* kívül 
senkit be ne bocsásson.

A bankámé az udvarra nyíló ablakon

szabályok 203. szakaszából a hatályon 
kívül való helyezését tudomásul vették.

Gróf Tisza István miniszterelnök 
nem akarja semmiből sem magyarázni a 
visszavonó indítványát, de fentartáni kívánja 
mindenkinek a nézetét és álláspontját a 
parallel ülésekre nézve.

A ház azután egyhangúlag elfogadta 
a hatályon kívül helyezést ezélzó indít­
ványt.

A képviselőház legközelebb, a mai ün­
nep miatt, holnap szerdán délelőtt 10 órakor 
tart ülésl, melynek napirendjére a katonai 
javaslatok tárgyalása tűzetett ki.

Az olasz kereskedelmi szerződés. Az
osztrá -magyar-olasz kereskedelmi szerződé­
ses tárgyalások megakadtak. A nehézségeket 
a borvámklauzula okozza. Mind a két állam 
hajlandó bizonyos mennyiségű olaszborra 
kedvezményes vámtételt engedélyezni, de a 
mennyiség meghatározása körül eltérések 
vannak, A Tribuna jelentése szerint Pan- 
vano képviselő Luzatti pénzügyminiszterrel 
való tanácskozás után beleegyezett, hogy az 
Ausztria-Magyarországgal kötendő ideiglenes 
kereskedelmi egyezményre vonatkozó tá:- 
gyalusokon, valamint az Ausztria-Magyaror- 
szaggal, Németországgal es Svájczczal kö­
tendő végleges kereskedelmi szerződések el­
készítésén mint delegátus vegyen reszt.

A delegácziók. A közös kormány nőm 
fog a delegácziőktul nagyobb összegeket kö­
vetelni konzulátusokra. Az egyetlen nagyobb 
követelés a Miiroviczán felállítandó uj kon­
zulátusra vonatkozik. Az uiúbbi években ke­
reskedelem-politikai czélokra felállított ten­
geren lull konzulátusok nem felellek meg a 
hozzájuk fűzött kivánalmaknak. A delegá­
cziók ebben az esztendőben csak deczein- 

losznek együtt és január ti lka 
össze. Amennyiben gróf Sza- 

Gyula abból a balesetből, amely a 
birtokán érte, nem épülne föl, hír 

szerint Ernuszt Kelemen, a főrendiház ulel- 
nökét fogják a magyar delegacziú elnökévé 
vála ztani.

Huntett a távozó házmester felé. S amint 
elhangzottak léptei, a* ablakhoz sietett, fel­
tárta szárnyait . . .

Egy árny suhant el a fal mögött, — 
tiszti köpünybon. Midőn az árny a kapuig 
ért, az ablakok bezárultak. Az édes perez 
közelgőit. Norbert bankár a klubban nagy 
szerencsével játszott . . .

Az árny belépett a kapun, felhala It a 
lépcsőkön. Amint az ajtóhoz ért, egy szur- 
tos képű emberrel találkolcozott. ki alázato­
san tér ki az utjából, majd ajtót nyitott.

A szurtos ember : a felfogadott helyet­
tes, a faczér házmester volt . . . Miután 
bcbocsátotta a hadnagyot, letelepedett ülő­
helyére. Nemsokára ismét érkézéit va­
laki, Kissé ittasan Norbert ur közeledett az 
ajtó fele.

— Vissza 1 — kiáltá hatalma érzeté­
ben a helyettes cherub.

— Fogd be a szád ! — dünnyögé bo­
rízű hangján Norbert ur.

— Vissza, ha mondom ! — hang­
súlyozta még erősebben a faczér ház­
mester.

— Meg vagy bolondulva ?
— Nem én.
— Te ostoba 1
— Hogy tetszett mondani !
— Ezerszer ostoba te !
— Most már elég. Takarodjék innen 

az ur, mert kidobom.
— Engem te, te . . .
— Itt semmi keresni valója 1

végére maradt a parallel ülé
házhatározatnak a hatályon j bér 22 ig 

Lajos, gróf R a t t- j után ülnek 
Aladár. | pary 

fen- ; minap
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Beöthy Zsolt főrendiházi tagsága. A
király Beöthy Zsolt egyetemi tanárt, tören- 
diházi taggá nevezte ki. Az orröl szóló ki 
lályi kézirat a hivatalos lap vasárnapi szá­
mában jelent meg s a következő :

A főrendiház szervezetének módosításá­
ról szóló 1885 : VII, törvényczik 5. § a alap 
ján magyar minisztertanácsom előterjeszté­
sére dr. Beöthy Zsolt miniszteri tanácsost 
és egyetemi nyilvános rendes tanárt élet­
hossziglan a főrendiház tagjává kinevezem. 
Kelt Eisenérzben. 1903 decz. 5-én,

Ferencz József s. k.
Gróf Tisza István s. k.

Rákosi Viktor országos képviselő a ké­
rőié középpontján, Hajdúnánáson időzött, 
mely alkalommal a különböző társaskörök­
ben össnegyült választói bizalmuknak és 
szeretőtöknek adtak iránta kifejezést és he­
lyeselték a nemzeti küzdelemben követett 
magatartását és azt, hogy a Kossuth pártból 
nem lépett ki.

Az akadémiai hittanhallgató
ifjúság Debreczen város közönségéhez.

A Bethlen Gábor Kör tagjainak fogadása.
dec. 8.

Mi, a reformátusok debreczeni főisko­
lájának hittanhallgató ifjúsága, meg vagyunk 
győződve arról, hogy Debreczen város ős 
kálvinista lakossága szivén hordja most is 
tiszta vallásunk minden érdekét, lelkesedés­
sel pártol minden olyan ügyet, mely szere 
tett egyházunk, vallásos életünk fcntartására, 
növelésére irányul.

Ugyanazért azon kérelemmel járulunk 
Debreczen város nagyrabecsült protestáns 
közönségéhez, hogy ezen igaz vallásos érze­
tének, hamisítatlan vallásos öntudatának, 
újabb őszinteségének adjon kifejezést akkor 
is, midőn a budapesti egyetemi „Bethlen 
Gábor Kör“ GO tagból álló küldöt'sége f. 
hó 12-én délután 3 óra 2G perczkor hoz •

zánk érkezik, hogy részt vegyen a decz. 
13-án rendezendő országos protestáns es­
télyen I

Adjatok kifejezést Debreczen kálvinista 
polgárai örömötöknek az által is, hogy jer- 
tek ki minél számosabbzn az érkező ven­
dégek elé s üdvözöljétek őket, mint a pro- 
testantisrnusnak lelkes ifjú baj nokait.

Mert valóban azok ők I Itt a Kálvin 
vallásának e dönthetetlen ős várában, itt 
Debreczenben, csak a végső, elgyüngiilt hul­
lámveréseit lehet érezni annak a viharnak, 
mely ott az ország szivében, a nagy világ­
városban megsemmisítéssel fenyegeti a val­
lást. Ez a vihar a vallás iránt való közö­
nyösség.

Ennek a megtörésére, tehát a tiszta 
vallásos élet újra élesztősére vállalkozott az 
ifjúság körében a „Bethlen Gábor Kör“, ezt 
a magasztos, szép, önzetlen czélt tűzték 
maguk elé e körnek lelkes, ifjú tagjai !

Hogyne volnának hát méltók arra, hogy 
a legnagyobb ürömmel, lelkesedéssel üdvö­
zöljük őket városunk falai között s ezáltal 
is növeljük önbizalmukat s értők lelke­
sedve, lelkesítsük őket a további munkára.

Jertek ki mindnyájan Debreczen város 
kálvinista polgársága ! Öltöztessétek a ti 
sziveteket ünnepi köntösbe, mert apostolok 
jönnek hozzátok : a tiszta, igaz kálvinismus- 
nak a protestáns vallásnak ifjú, lelkes apos­
tolai 1

Jertek ki mindnyájan s egymás örömét 
látva, érezve, hadd legyen ez a nap öröm- 
ünnep s úgy reánk mint a lelkes ifjú seregre 
nézve feledhetetlen nap !

A hittanhallgató ifjúság.

— Majd meglátjuk.
— Takarodjék, ha mondom.
Norbert ur monnogoit valamit fogai ^ 

között ; _ I
— Hehehe, az akasztófáravaló ki 

akarja mutatni megbízhatóságát. így sze­
retem.

Majd ismét hozzáfordult :
— Jó, jó, János. Látom, derék ficzkó 

vagy !
És erszényéből borravalót akar mar­

kába nyomni.
— Engem nem fog lekenyerezn 

az ur !
Norbert ur közel állott a gutaütéshez.
— János! Most már elég legyen. Fogd 

be a szád . . .
-- Nem vagyok János ! nem fogom 

be a számat . . . Nem tudom, miért fog­
nám be , . .

— Hogy mered megtiltani nekem, hogy 
nőm hálószobájába lépjek ?

— Az nem a maga neje . . .
— Nem az én nőm ! Te viziborju ! — 

orditá tele torokkal Norbert ur.
— Nem hát. És most utoljára mon­

dom : takarodjék :
— Te nein bocsátód be u férjet ne­

jéhez ?!
— A férjet ? Hohó . . . Nem log 

kijátszani. Azt már bebocsátottam. Már itt­
hon van.

Séta a tárlaton.
Decz. S.

Egy barna ur: Kezeit csókolom 
Nagyságos Asszonyom !

Egy szőke hölgy: Jó napot. 
Hova, hova ?

— Az egészen attól függ, merre mé!- 
tóztatott indulni.

— Maga javíthatatlan. Tudja mit, jöj­
jön velem egy kicsit „miipartolni.*

— Nagyon szívesen. Tehát a tárlatra. 
Majd kritizálunk egy kicsit.

— Semmiesetre kedves barátom. A 
tárlatra felniegyünk, gyönyörködünk és meg­
köszönjük a rendezőknek, hogy újra gondos­
kodtak rólunk egy kicsit ; rólunk szegény 
debreczeniekröl, kik bizony sokáig szükséget 
szenvedtünk a művészetet illetőleg.

Feltudja maga fogni, mit tesz az: mü 
tárlatot rendezni — nálunk. Tudja-e mennyi 
jövóssel-menóssel, ki és bepakolással, vesze­
kedéssel és kibéküléssel jár az ?

Tudja o, mennyit kell szegezni, ren­
dezni, dekotalni, hányszor kétségbe esni és 
meg vigasztalódni, mennyit imádkozni, hogy 
no essen az eső, hogy süssön a nap ? Bi­
zony mondom, nagy ideálisták azok az urak, 
kik nagy buzgalommal, sok kitartással és 
fáradsággal küzdöttek azért, hogy a ma­
gyar művészet, ha csak rövid időre is ná­
lunk otthont találjon. Le a kalappal előttük.

Érti-e mi az, mikor az ember azt mond­
hatja itt Dabruczenben, jöjjön nézzük meg 
újra a Mednyánszky „Téli estéjét ? És mi­
lyen kedvesen hangzik, mikor a hölgyek igy 
búcsúznak egymástól a viszontlátásra, hol­
nap a tárlaton.

— Nagyságos asszonyom, nem ösme- 
rek magára. Hiszen maga el van ragad­
tatva, maga aki máskor mindent kritizál.

— Igazságos vagyok kedves uram, és 
hálás egy kicsit.

Találja ki. mi lepett meg legkelleme­
sebben a tárlaton ?

— ?
—- A debreczeni festők. Meglátja — 

milyen szépek a Pálfy hullámzó tengerei 
és milyen kedvesek a „delelő boczikái*. 
Bakos a csirkéivel és tyúkjaival remekek 
és Bo s z n a y egy cső nó bajos hangula­
tot hozott haza a vásznán. Sőt Kovács 
is annyi igyekezettel és jóakarattal rajzolt 
és festett meg, a két park részletén min­
den falevelet és hópelyhet külön-külön, 
hogy no.

— És az idegenek ?
— Küldtek egy pár értékes dolgot. A 

mint belép az ember felé mosolyog Bruck- 
nak a „Korsós leánya*, kicsit edébb N e o g- 
r a dynak egy boldog párja ül a fűben 
„kettecskón“. Édes, színes júniusi idyll. 
Csók, egy csókolni való ábrándos leányt 
küldött. Fényes, nagy és komor, mint 
rendesen. Mednyánszky mestem ek, 
egyik hangulatos képében gyönyörködhetünk. 
Egy havas alléé remekül megvilágítja. Ez a 
kép oly szép, hogy azt leírni nem lehet, 
azt látni kell, sokszor kell látni. Nem 
me-sze tőle van a Szenes „Favorité“-ja. 
Ez a tárlat favoritéin is. Egy bajos női fej 
eredetien és erőteljesen megfestve.

- .1! o s in u in Rítta is küldött va­
lamit ?

Egy heverő Magdolnát. Hatásos vá­
szon, do nekem jobban tetszik az I n n o- 
c zent Madonnája. Szin és finomság az 
egész kép. De ki győzné elsorolni azt a sok 
jó és kevésbé jó képet, csak a Gross 
„Szegénység és hűség“ czimü festményét 
ajánlom még a figyelmébe.

— Szobrok is vannak ?
— Hogyne, még pedig csinos szob­

rok! Jól nézze meg majd a B a r c z a „Apa* 
czimü szobrocskáját. Egy erős, izmos ko­
vács, gyöngéden és kissé ügyetlenül ételi a 
pólyás gyerekét. A karjában az erő, az ar- 
czán a szeretet van kifejezve. Ez eszme 
megkapó és szép. Kedves a R a d n a y „Jár 
a baba“ kis miniature szobra is.

— Tehát menjünk be.
Hova ? A városházába ?
Igen. Ha az iparosok meg nem szán­

ják a művészeket kénytelenek lettünk volna 
egy kis glaspalastot építeni a szamukra.

— Egy glaspalastot !
— Vagy egy műcsarnokot. Hát olyan 

lehetetlenül hangzik az ?
Én hiszem, hogy lesz egyszer ! Nem 

is nagyon sokára. Mi tahin nem fogjuk meg­
érni, de az unokáink mar ott fogják a képe­
ket nézni.

— Ez még messzi vau, de minden 
esetre szép perspektíva.

— Igaz az még messzi van egy kicsit. 
A tárlat azonban közel van már, itt ebben 
a házban a második emeletén.

— Vezessen nagyságos asszonyom.
To.

A Telegdy alapítvány.
— Jelenet a Kossuth utczán. —
A sarki megállónál ketten várnak 

a lóvasutra, egy úriember meg egy jóképű 
vidéki atyafi. A lóva-mt nem akar érkezni 
és a paraszt diskurálni kezd :

— Ha nem sérteném meg kérdésem­
mel, debreczeni az ur ?

— Az vagyok.
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— Tán tetszik is tudni, inennyiért visz 
innen a lóvasut a dohánybeváltóig.

— Hat krajczárért.
A debreczeni urnák egyszerre megvil­

lan valami az agyában. Ö is megkezdi :
Hát maga hová való, sógor ?

— Mike-Pércsi vagyok kérem alássan.
— Pércsi . . . Akkor kendnek nem 

keli fizetni a lóvasuton.
Már miért nem ?

— Hát a Telegdi-alapitvány miatt. Mi­
kor a lóvasutut megépítették, az öreg Te- 
legdy alapítványt tett, hogy a pércsiek in­
gyen utazhassanak a lóvasuton.

— Oszt' igaz ez ?
— lgi‘z.
A lóvasut megérkezik, mindketten fel­

szállónk. Az ur elömututja a bérletét, a ka­
lauz pedig megkérdi az ipsét :

— Hova tetszik V
A paraszt jelentősen pislaut egyet és 

mondja :
— Pércsi vagyok.
A kalauz újra megkérdi :
— Hová tetszik ?
A paraszt haragosan válaszol :
•— Mondtam már, hogy pércsi vagyok, 

hiz az ur is tudja.
Az ur hozzáteszi :
— Bizonyítom, hogy pércsi.
A lóvasuton egész veszekedés kezdődik., 

A kalauz legyet akar adni, a paraszt pedig 
álhatatosan bizonyltja, iiogy ő pércsi.

A Kossuth-utczai templomnál az ur 
leszáll, ök pedig tovább lármáznak. Azt 1 
azonoan csak a kalauz tudná megmondani, j 
hogy eljutoti-e a sógor ingyen a dohánybo-: 
vaitó hivata ig.

NAPI HÍREK.
A debreczeczeni szövőipariskola 

karácsonyi vására.
Pártoljuk a magyar ipart. —

Dccz. 8.
■ Közeledik a karácsony és ez az alka 

lom arra késztet, hogy felhívjuk a debre­
czeni közönséget, hogy a szeretet ünnepén 
áldozzon a huzafiság oltárán.

Arról van szó, hogy azokat a millió­
kat, melyeket e szent ünnepeken kiadunk, 
ne adjuk a kuljöldnek, hanem adjuk a 
magyar iparnak, melyet istápolni nemcsgk 
hazafias kötelességünk, hanem életbevágó 
érdekünk is.

Az alkalom meglesz. A debreczeni jó­
tékony nöegylet által fentartott szövőipar- 
iskola karácsonyi vásárt rendez.

A karácsonyi vásár a jövőhét elején, 
kedden, vagy szerdán nyílik meg.

A karácsonyi vásárt a nöegylet a kér. 
és iparkamara földszinti kiállítási helyiségé­
ben tartja.

A vásárban eladásra kerülnek a szövő 
ipariskolában a hazai iparczikkekből szőtt 
munkák, melyek ma kerültek vissza a kés­
márki szövöipariskolából, hova apretirozás 
végett küldöttek az árukat.

Asztalnemüek, asztalfelszerelések és más

a háztartáshoz szükséges szövömunkák 
igen olcsó árban kerülnek eladásra.

Ebből az alkalomból a vásár helyisé­
gében a szövóipariskola egy szövőszéket is 
állít fel, hogy a közönségnek alkalmat nyújt 
son annak megtekintésére, hogyan készülnék 
az eladásra szárit áruk.

A szövőipariskola karácsonyi vásárát 
melegen ajánljuk Debroczon hazafias közön­
ségének jóakaratába és pártfogásába.

Öngyilkos leány.
decz 8.

Ebben a hónapban ex a nyolcza- 
clik öngyilkosság, tehát átlag a hónap 
mindenik napjára esett egy kis csön­
des dráma.

Ma hajnalra virradóra lett öngyil­
kos Kovács Mária aki a Piacz-u. 
71 szám alatt szolgált. Három órakor 
hajnalban felkelt s mikor a házbeliek 
a lármára kimentek megnézni a kony­
hába, már ott feküdt mozdulatlanul az 
ágya elölt.

Rögtön értesítették a rendőrséget 
az öngyilkosságról s a rendőrség K o- 
v á c s Máriát ki is szállította a köz­
kórházba, a hol azonnal ápolás alá 
vették.

gy kis időre magához is tért, 
azonban azt hogy miért lett öngyilkos, 
nem mondta meg. Reggel 8 ó ra­
li or p c d i g m c g h a I t.

K ovács Mari marólúgot ivott s 
az össze szakgatta belső részeit tel­
jesen. Rogy mi vezette az öngyilkos­
ságra nem tudhatta, de a hozza közel 
állók azt állítják, hogy boldogtalan 
szerelem miatt dobta el magától az 
életet.

Felívás.
Debrcczen szab. kir. város közönségéhez.

A legközelebbi évek sikerétől indíttatva 
varosunk közönségéhez ismert azon áldozat 
készségébe bizakodva, mely soha cl nem 
zárkózik midőn a szükölködők Ínségének 
enyhítéséről az éhezők táplálásáról társa 
dalmi utón gondoskodni szükséges, elhatá­
rozta a városi tanács, hogy a küszöbén 
levő toli zord időkben sok nélkülözések 
mellett éhséggel is küzdő városi szegények 
részére újból létesítendő népkonyha feláll! 
tása s ennek lehetőleg huzamos időn fen- 
tartása e/.óljából az uj évi üdvözletnek meg­
váltását a kibocsátott váltság jegyeinek a 
város lakossága közti szóthordása s oláru- 
sitása által fogja eszközö.ni.

Azon kérelemmel fordul azért a ta­
nács városunk áldozatkész közönségéhez, 
hogy az Így kibocsátott s a városi nép­
konyha áldásos czóljaira elárusítandó új­
évi üdvözletek váltság jegyeiből minél töb­
bet megtartani s azokért járó megfelelő 
össze get az olárusitással megbízott rendőri 
közegeknek átadni vagy pedig a rendőrfőka­
pitánysághoz eljuttatni szíveskedjék. 

Debroczen, .1903. November 30.
A városi tanácstól.

Negyven fillér miatt.
— A lefokozott önkéntes. —

decz. 8.
Még a nyáron történt, hogy két sze­

gedi önkéntes, amikor este a gyaloglástól, 
gyakorlattól fáradtan hazaért, egy kis korcs­
mába tértek be vacsorára. A fiuknak azon­
ban vékonyan volt a pénzük s ketten csak 
egy szelet húst fogyasztottak el. Evés után 
az egyik önkéntes odadia a vacsora árának 
leiét, negyven fillért a társának.

— Nekem el kell már mennem ; itt 
van a pénz, légy szives, fizesd ki az ón 
részemet is.

Félóra mnlva a másik fiatalember is 
távozni készült. Magához intette a korcs- 
marosnét.

— Egy fél vacsorát fizetek.
— Húsz krajezár.
A fiú kifizette.
— Hát a másik félével mi lesz ? — 

tudakolta a korcsmárosne.
— Ahhoz semmi közöm, — mondta 

emez és otthagyta a korcsmát.
Masnap dulben a tulajdonosúé kemé­

nyen megtámadta azt az önkéntest, aki a 
társára bízta a lel vacsora kifizetését.

— Ha vacsorát tetszik rendelni, akkor 
tessék kifizetni —• mondta a korcsinarosné,

A fiú tiltakozott a gyanúsítás ellen, 
amiről nagy perpatvar keletkezett. Így az­
tán kitudódott az egész dolog és meg gya­
korlat alatt u parancsnokság is értesült az 
esetről, Megindítottak a becsületügyi eljá­
rást, amely roppant sokáig húzódott. A vád­
lott. c közben, szeptember végén, letette 
az őrmesteri vizsgát és elbocsátották a 
tényleges szolgálatból.

Már azt gondolta, hogy ama bizonyos 
vacsora-ügy teljesen cl is évült, amikor né­
hány nap elölt szomorít hirt tartalmazó vég­
zést kézbesítettek a szóbanforgó önkéntes­
nek. Arról értesítette az ezred parancsnok- 
saga, hogy befejezte a vizsgalatul, amelynek 
során kiderült, hogy olyan dolgot követett el. 
amely érdoinctlunnc teszi a kardbojtra. A 
kadétörmesteri tehát lefokozták — húsz 
krajezár miatt.

A sorozás
előmunkálatait a vármegye alispáni 
hivatala a honvéd és hadkiegészítő 
parancsnokságokkal együtt most ké­
szíti elő. A sorozás vagy dcczcmber 
28- január 30-ig lesz, vagy pedig ja­
nuár 4-töl fébruar (i-ig lesz a megyé­
ben és Debreczcnbcn.

Ellopott 1000 koronás fülbevaló.
Berger Lajos földbirtokosnak a 

Hadház felé cső Pallagon levő tanyajárói a 
szobából ellopott eddig ismeretlen tettes 
egy 1000 koronás arany ós brilliant lulbe- 
bevalót. A csendörség a nyomozást megin­
dította s egy erősen gyanús alakot, aki 
minden valószínűség szerint közrejátszott a 
a lopásban, le is tartóztatott.

A bűnügyi osztály vizsgálata.
A debreczeni városi tanács részéről 

tegnap vizsgálatot tartottak a dobreczcm 
rendőrség bűnügyi osztályánál. A vizsgálat­
nál jelen voltak Körner Adolf tanácsos 
elnöklete alatt R o n c s i k Lajos főszám­
vevő és Kondor Kálmán számvevő. A 
vizsgálat eredményéről jelentést tesznek a 
tanácsnak.

Rákóczi ünnep.
Hajdúnánáson vasárnap a város kép­

viselőtestülete határozatából Rákóczi-ünnep

I «03. deczember 8.
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volt sok ezerre menő néptömeg jelenlété­
ben. Az ünnezet Cső hány László pol 
gármester nyitotta meg, utána Szűcs Mik­
lós Rákosi Viktor kuruozriadóját adta elő, 
majd Rákosi Viktor, a kerület kép­
viselője mondotta az ünnepi beszédet, 
a daloskor pedig közben hazafias da­
lokat énekelt. Délután az öszszes társas­
körök egy-egy Rákóczi-képot helyeztek el 
helyiségükben s mindenütt a kerület kép­
viselője mondott beszédet. Este a nagy la­
koma és bál volt. Rákosi Viktor képvi­
selőt a hajdúnánási dalvskörök örökös tisz­
teleti tagjukká választották.

Nagy tolvajlás-
Éried Emil Hatvan-utcza 37 ik szám 

alatti lakásáról egyik elbocsátott cselédje 
Erdei Margit nagy monynyiségü selyem 
ruhát ellopott. A rendőrség bűnügyi osztá­
lya megindította ebben az ügyben a vizsgá­
latot s nagyon szép eredményt ért el a me­
nyiben az összes holmikat sikerült megken­
tem. Az ügynek a bíróság előtt lesz folyta­
tása.

A Kaszinó estélye.
A debreezeni úri kaszinó mint minden 

évben, úgy az idén is fényes mulatságra 
készül, mely bizonyára magasan fog kiemel 
kedni az idei mulatságok közül. Ebben az 
ügyben pénteken, e hó 11-én délután Vosz- 
promy Zoltán főjegyző, vigalmi bizottsági 
elnök vezetése alatt óstekczlet lesz, melyen 
a mulatság módozatait készítik elő. A mu­
latság eddigi tervek szerint január 10. lesz.

váló ügyvédet táblabiróvá neveztóki ki, 
1731-bcu pedig a budapesti törvényszék el­
nöke lett, 1886-ban pedig a budapesti kirá­
lyi tábla elnöke lett. Betegsége miatt kellett 
visszavonulnia működése teréről.

Virilisek névsora.
A Hajduvármogye legtöbb adót fize­

tőinek névsora ellen beadatt folebbozésekot 
tegnap bírálta felül az állandó bíráló vá­
lasztmány. Hárman adtak be felszólalást a 
névsor ellen a kiket mind be is sorozott a 
választmán y a névsorba, mely most már 
végleges.

Járványok a megyében.
Alig hogy szerencsésen megszűnt 

ti.-Újvároson a tífusz járvány, újabb jár­
ványról veszünk hirt. Egyeket! ugyanis — 
mint hivatalosan jelentik — fellépett a ka 
nyaró, mely járványban már is számos meg- 
betegülés történt.

Szylveszter estély.
Az „István“ gőzmalom társulat mun­

kásai önkópző, sególyző és dalköre deczetn- 
bér hó 31-én a „Margit“ fürdő villanynyal 
világított dísztermében saját segélyalapja ja­
vára Keller Sándor ur egyleti karnagy ve­
zetése mellett dalestely és tanczal egybekö­
tött szylveszter estélyt rendez, az alábbi 
műsorral: Népdal egyveleg, Hódosy Béla 
tol ; énekli a dalárda. „Vígan czimborák“, 
Dr. Ealk Zsigmondtól ; zougora kíséret mel­
lett énekli a dalárda. Vig szavalat ; szavalja 
Gaál Gyula. Magyar' népdalok, Szentir- 
itiay Elemértől ; énekli a dalárda. „A 
hold ezüstös fényénél . . Braun A.-tói ; 
énekli a daláida. Rákóczi-induló. Huber­
töl ; zenekisérettol énekli a dalárda. —- 
Belépti-dij személyenként 1 kor. 20 fill., 
előre váltott jegy 1 kor. Zenesz Kiss Pista 
zenekara. Jegyek előre válthatok : az „Ist­
ván" malomban az elnökségnél, G ück Izidor 
kereskedő urnái Pétbrfián (tiábakópzö-épü- 
lot) és Kántor István kereskedő urnái, Had­
fi áz utczán. Kezdete este pont 8 órakor. 
Eelüifizetések köszöneténél foagdtatnak és 
hirlapilag nyugtáztatnak. Jóizü eleiek és ba­
lokról a vendéglős gondoskodik.

kis István holt testét a törvényszéki orvos­
tani intézetbe szállították.

A berlini meczénás és Vecsey Ferike-
Mendelssohn Róbert, az ismert nevű 

berlini meczénásrol táviratozzák Berlin­
ből, hogy néhány hét óta betegen fek­
szik műkincsekben dús palotájában. — 
Mendelssohn levelet Íratott Budapestre a 
kis Vecsey Eerencz szüleinek, hogy nagyon 
szeretné a csodagyermeket hallani s felajánl 
2000 márkát, ha a kis művész az ö beteg­
ágya mellett játszanék. Vecsey szülei értesítet­
tük Mendelssohnt, hogy fiuk magánházákban 
elvből nem játszik, de ingyen szívesen el­
megy a meczónáshoz, ha enyhít betegségé­
nek egyhangúságán.

Alföldy Károly.
tánoziskolájában a második tanfolyam de- 
czenaber hó 12-én kezdődik. Beiratásoka t 
elfogad bármely időben lakásán, Péterfia- 
utcza 2. sz.

Legszebb karácsonyi és újévi ajándék.
A közeledő karácsony és újév alkalmá­

ból kérem a n. é. közönséget, hogy bármi­
nemű megrendelését mielőbb eszközölni szí­
veskednék. Felvételek naponta borús vagy 
esős időben is délelőtt 9 órától délután 4 ig 
Egyben leihivom a n. e, közönség szives 
figyelmét Platin nagyiiás, aquarcll Pastel és 
olaj festményeimre. Bármely kis és régi kép 
után életnagyságban és élethűen kész!lek 3 
nap alatt (vidékre 8 nap) művészi kivitelű 
Platin nagyítást kerettel 12 kor. Balkányi 
Antal fényképész Piacz-u. 81. Speezialista 
gyermekfelvételekben.

Karácsonykor sokkal kevesebb felesleges 
limlom vásároltatnék

gyermekek számára, ha a szülök csak annyi 
időt vennének maguknak, hogy a hires Rich- 
ler-féle Horgony-Köópitöszekrenyek és Hor­
gony Hidepitőszekrények,, valamint az uj 
„Saturn“ és „Meteor“ rakási játékok felette 
érdekes és gazdagon illusztrált árjegyzékét 
átolvashassák. Az ebben lenyomtatott leve­
lek örvendő szülők és tekintélyes tudósoktól 
egyhangúlag bizonyítják, hogy nincsen jobb 
és egyszersmind tartósahb játék- és foglal­
koztatószer, mint a Richter féle Horgony- 
Kőépitöszekrények és Horgony-Hidépitöszek 
rények ; egy tekintélyes svájcú pádagogus 
szószerint mondta : „A Horgony Kőepitő- 
szekrények egy egész jutékszorraktárt helyet­
tesítenek“ és szavait igy zárja be : „Csak 
vigyétek be mindegyik házba, a melyben 
boldog szülök laknak !“ Mi azt hisszük, 
hogy érdemes egy levelező-lapot koczkáz- 
tatni és a Richter F. Ad. és társa czégtől, 
kir. udvari és kain. szakitok, Bécsben, l. 
Operngrsse 16. a legújabb illusztrált árjegy­
zéket bérmontvo meghozatni. Miután az uj 
kiadás az uj és felette előnyös kiegészítői 
rendszerek és Horgony-Hidépitöszokrények, 
valamint az uj „Saturn“ és Meteor“ rakás- 
játékok kimerítő leírását is tartalmazza, azért 
azok is, kik már egy köópitőszekróny birto­
kában vannak, az árjegyzék beküldése iránt 
szintén intézkedjenek.

A megyei nyomtatványok árlejtése.
Hajduvármogye a hivatalaiban szüksé­

ges nyomtatványok ellátására pályázatot hir­
detett s az erre beérkezett ajánlatokat teg­
nap bontotta fel az erre a czólra kiküldött 
bizottság R á s ó Gyula alispán elnöklete 
alatt. A bizottság tagjai voliak Pénzes 
Sándor, G z e g 1 é d y Mihály, D á v i d h ázi 
Sándor es Pongrácz Géza, mint szak­
értő, akik a mai nap folyamán döntik el, 
hogy kit hízzanak meg a megyei nyomtatvá­
nyok ellátásával. Négy ajánlat érkezett be 
és pedig Hoffmann és K r o n o v i t z 
nyomdáé, a Csokonai nyomdáé, l) c b- 
r e c z e II város nyomdájáé, és a László 
József é.

A pallagi vasat ügye.
Debreezen város törvényhatósága már 

két év előtt kimondotta, hogy a Pallagra 
vezető vonatot kiépítteti. A feltételek szer- 
rint a földmivelGsügyi miniszter 50000 ko­
ronával járul a költségekhez és vasút üzembe 
tartásáról a gazdasági tanintézet gondosko­
dik. A kér. miniszter ezeket a feltételeket 
magáévá tette és csak azt kérte, hogy a 
terveket terjesszék fel. A terveket a napok­
ban fel is küldik a kor. minisztériumba és 
es erős a remenv, hogy a tavasszal inár 
megkezdik a vasút építését.

Sárkány József meghalt.
Nagy veszteség erte a magyar bírói kart; 

egyik legkiválóbb tagja. Sárkány József, a 
budapesti királyi Tabla nyugalmazott alel- 
nöke hetvenöt esztendős korában elhunyt. 
Régóta bctegesKedott s az utóbbi napokban 
állapota annyira rosszra fordult, hogy az 
orvosok lemondtak megmentéséről. Vasárnap 
este nyolez órakor csendesen elhunyt sze­
rettei körében. Halála széles körben keltett 
részvétet, mert az elhunyt egvike volt a leg 
régibb magyar bíráknak. 1869 ben mint ki

Családi dráma.
A nyomorúság és a végső kétségbe 

esés ismét családi drámának volt az okozója. 
A drama Budapesten az Urómvölgy-utcza 
13. számú házban történt. Györli Pál vas­
esztergályos felesegével. Zucski Máriával és 
három gyermekével lakot a házban. A férfi 
azonban könnyelmű volt, a keresménye nagy 
részét elitta és a csalad a zord télben a 
legnagyobb nyomorúságban élt. A szeren- 
csetlen asszonyt végtelenül elkeserítette férje 
könnyelműsége és napirenden volt közöttük 
a viszálykodás. A múlt héten azután a vas­
esztergályos elhagyta csaladját, ami a 
szegény asszony életkedvét teljesen el­
vette. Tegnap három gyermekével, a hat 
eves Pállal, az öt hetes Sándorral és 
a két éves Istvánnal — bezárkózott a 
lakásába, szánnol megrakta a kályhát, amely­
nek kivétto a csövét, azután lefeküdtek. Ma 
reggel feltűnt a hnzbelioknek, hogy a lakás 
be van zárva, lefüggönyözve és hogy senki 
som mutatkozik. Először is zörögtek az 
ajtón, azután betörtek. A lakásból erős szén­
gáz áradt ki s az asszony három gyer­
mekével eszméletlenül feküdt az ágyban. 
Nyomban értesítették a mentőket, akik auto­
mobilon siettek a szerencsétlenek segítségére. 
A két éves Istvánt már holtan találták, a 
család többi három tagja még ólt. Az első 
segítség nyújtása után Pált és Sándort a 
Stefánia gyermekkórházba vitték. Györfi Fél­
nél pedig a Rőkus-kórházba helyezték el. A

Legjobb találmány.
A „Betlehem" gyertya tartó, mely majd- 

ne n minden államban szabadalmaztatott. Ez 
a legtökéletesebb technikai munka és a vi­
lág egyetlen gyertya tarlója som érheti utó 1 
vagy szárnyalhatja túl. A gyertya no m áll 
görbén és nem csöpög. A leggyengébb ágak 
is megterhelhetők, a gyertyák mindég 
egyenesen állanak. Tüzvoszedelem kizárva. 
Gyönyörű karácsonyfa disz. (Lásd a hir­
detést.)
Orosz galoschnik, (sárczipők) Békés Lajosnál.
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Olvasóink figyelmébe

ajánljuk, hogy szinehagyott, avagy pecsétes, 
elpiszkolódott ruháikat olcsó árak mellett 
Koncz Józsefnél l'esttessék és tisztitiassák 
Főüzlet Batthányi-u. 2. sz. a. Műhely Vár-u. 
7 sz. zenede során.

Ne határozzon addig
hogy nvt vegyen karácsonyi ajándékot férfi 
ismerősének mig meg nem tekinti az al­
föld legnagyobb tajték pipa metsző üz­
letét a városházával szemben a Debreczen 
sörcsarnok mellett, hol “határozottan a leg­
alkalmasabb ajándékokat talál férfiak ré­
szére.

IRODALOM.
Dj szaklap. Grünvald József a debre 

czeni keresiu-denni es iparkamara sok éven 
at volt segédtitkara „Közgazdaság“ czirnen 
kereskedelmi es ipari érdekékét felölelő, 
tárgyaló és támogató szaklapot indít. Giün* 
vald József, kipróbált közgazdasági műkö­
dése és tudása garanczia arra, hogy a Köz­
gazdaság színvonalon ailó igazi hivatást be­
töltő lap lesz. Alábbi előfizetési felhívását a 
közönség figyelmébe ajánljuk :

Előfizetési felhívás „Közgazdaság“ ez.
— a Kereskedőiéin es ipar erdőkéit felölelő
— hetilap. Debreczen varos és nagy vidéke 
lakosságúnak jelentékeny részét képezi 
kereskedő és iparos osztály. Ennek érdekei 
oly kiválóan fontosak, üzleti viszonyai a tár­
sadalom többi osztályainak különféle érde­
keivel annyira kapcsolatosak, hogy méltán 
mutatkozik annak szüksége, miszerint e két 
tekintélyes osztálynak vitális érdekeit egy 
oly külön szak-organum képviselje, mely ki­
zárólag ezen érdekeket előmozdítani és al- 
talaban a közérdeknek megfelelő igazsággal 
szolgálni legyen hivatva.

E meggyőződésből indulva ki, határoz­
tam el magam Közgazdaság czimen e szak­
lap megindítására ; mert egyfelől, egyébként 
is azon nézetben vagyok, hogy jelen köz 
gazdasági súlyos viszonyaink közepette la­
pom hézagpótló vallalat lesz, másfelől figye­
lemmel városunk és vidéke kereskedelmi és 
ipari intézményeinek állandó növekedésére, 
kereskedőink és iparosaink is bizonyára szűk 
ségét érzik oly közlönynek, mely annyifele 
ágazó ügyeikkel szakszerűen foglalkozik, mely 
nekik ügyes-bajos dolgaikban is felvilágosí­
tást, tanácsot ád, egyszóval a mely az ipari 
és kereskedelmi ügyeket állandóan felszínen 
tartja.

Ilyen lap lesz a Közgazdaság, melynek 
hasábjain meg fogja találni a t. olvasó kö­
zönség a saját érdekköréhez tartozó kérdé­
sek szakszerű tárgyalását, fejtegetését, a 
napirenden lévő általános érdekű közgazda­
sági ügyek ismertetését, első sorban pedig 
a minket legközelebbről érdeklő ipari és ke­
reskedelmi vonatkozású dolgokat.

Ezenkívül a Közgazdaság szerkesztő­
sége készséggel nyújt szakszerű felvilágosí­
tást minden hozzáforduló kereskedőnek és 
iparosnak bármely vitás kérdésben vagy 
panaszos ügyében a jogorvoslat minden ne­
mére nézve.

A Közgazdaság közleményei tárgyalni 
fogják nemcsak a szakba vágó országos, de 
a helyi érdekű sérelmek t is. Tájékoztatni 
fogja olvasóit, a kereskedőket és iparosokat 
érdeklő rendeletokröl, elvi határozatokról, 
kamarai, ipartestületi és botcg.-egélyző pénz­
tári ügyekről és eseményekről. Egyszóval : 
A Közgazdaság oda fog törekedni, hogy 
rovatai mintegy nélkülözhetlen heti olvas­
mányt nyújtsanak Debreczen és vidéke min­
den kereskedőjének és iparosának.

A Közgazdaság munkatársai gyanánt 
sikerült megnyernem számos országos nevű 
szakiról, s igy c tekintetben a lap kiváló 
szakirodalmi vonalon fog állani A Közgaz 
daság első száma f. é. deczember hó má­
sodik felében jelen meg, s előfizetési ára 
negyedévre 3 korona, félévre ti korona, egész 
évre 12 korona. Hirdetések a legjutányosabb 
árban vétetnek fel. A Közgazdaság szer­
kesztőségi és kiadóhivatali helyisége Debre 
czenben Garay-utcza 20. sz., hová a lapot 
illető minden küldemény intézendő. Debre­
czen, 1903. deczember hó.

Grünvald lözsef,
a Közgazdaság szerkesztője 

és kiadótulajdonosa.
Alakok és hangulatok. Frank Zoltán

derék hírlapíró társunk szintén részt vesz a 
karácsonyi Könyvkiadásban s az ügyes tollú 
Író a következő előfizetési felhívást bocsáj- 
totta ki legújabban megjelenendő könyvére : 
Előjegyzésű v Frank Zoltan(Sziporka Zsolt) a 
Szabadság politikai napilap helyettes szer 
kész tőjének ez év karácsonyára Alakok és 
Hangulatok czimen me jelenő legújabb mü­
vére. A már II ik kiadásban megjelenő és 
sajtó alatt levő műben hat jellemrajz és hat 
leírás lesz ismert és jónevii iró közvetlen és 
szindus elbeszélő modorában megírva. 
A László József nyomdájának pompás 
kiállításban megjelenő, fűzött és festői fedesü 
mü példányának ára az elöjegyzőknek 2 kor. 
Minden elöjegyző a mü arát csak a műnek 
kézhez vételé után és kizárólag csakis akkor 
fizeti meg. Ugyancsak Frank Zoltán iró és 
hírlapíró eddig megjelent müve közül kap­
ható még ez idő szerint a Szabadság kiadó- 
hivatalaban (Csapó-ulcza 9. szám alatt). 
Ferczek, Almok 24 elbeszélés, ára : 3 kor.
Lombsuttogás verskötet, ára : 2 kor. Dél­
keleti képek leírások, rajzok, ára : 1 kor.
GO fii.

1903. deczember 8.

zette őket, ahol az igazgató ur egy másik 
úrral — a titkárjával — éppen feketézett. 
A titkár folyton nagyságos igazgatónak ne­
vezte Gokyt, a ki hamarosan megegyezett a 
testvérpárral. A férfit első kocsisnak, a 
leányt a felesegéhez komornának szerződ­
tette jo fizetés mellett s megkérdezte, hogy 
mit csináltak az ösökséggel ? A férfi el­
mondta, hogy mindent pénzzé tettek s most 
5000 korona van nála.

— így eltalálja veszíteni — mondta 
a jóakaró igazgató. — Tegye a takarékpénz­
tárba, maga vidéki ember, elcsalják, vagy 
ellopják magától. Különben jó lesz, ha oda­
adja a titkáromnak, az mind beteszi egy 
takarékba.

A jóhiszemű ember át is adta a 
pénzt a titkárnak. S azzal eltávozott a 
testvérével együtt, hogy megnézze egy 
kissé Budapest utczáit, hogy d. u. négy 
óra felé tértek vissza az irodába, a hol 
azonban senki sem ismerte Foky igaz­
gatót.

A falusi testvérpár eleinte sehogy sem 
akarta hinni, hogy a nagyságos ur csaló.. S 
később, mikor belátták, hogy mégis igaz, ak­
kor utolsó pénzükön vonatra ültek s vissza­
mentek Martonvásárra s ott a vonat elé dob­
ták magukat.

Halálba kergetett test­
vérpár.

dec. 8.
Márlouvásáron két testvér, Stassza Jó­

zsef és Amália, a robogó vonat elé vetette 
magát. A férfi nyomban meghalt, a leány 
azonban megmenekült a borzalmas haláltól 
és elmondta az öngyilkossági kísérlet okát. 
E vallomásból kitűnik, hogy egy csalóbanda 
lelketlen tizeimének estek áldozatául s a 
könnyenhivö testvérpárt a csaló szövetkezet 
teljesen kifosztotta vagyonából.

A dolog úgy történt, hogy Stassza Jó­
zsefhez, mikor elhunyt szüleitől átvette a 
nővére, Amália a saját számára az öröksé­
get — a mely 2000 koronából, házból és 
földből állott — egy elegáns ur látogatott 
el a fővárosból. Elmondta hogy ő Foky 
Béla Bertalan budapesti gyárigazgató és 
megbízható alkalmazottakat keres. Mártonvá- 
sáron valaki a testvérpárt ajánlotta a fi­
gyelmébe.

Tehát ha akarnak, jöjjenek fel a fő­
városba és ő jó fizetés mellett alkalmazza 
ökot a gyárban. Adjanak el mindent itt, a 
pénzüket tegyék egy fővárosi takarékpénz 
tárba tanácsolta nekik az igazgató.

Stasszáék örömmel egyeztek bele az 
igazgató ajánlataira s e határozták, hogy a 
kitűzött időben a fővárosba költöznek s al­
kalmazást vállalnak az igazgatónál. Úgy is 
történt. Kis vagyonukat pénzzé tették s ös­
szesen 5000 koronával tognapelőtt a fővá­
rosba mentek. A Déli vasátnál már várta az 
„igazgató“ szolgája és elvezette a Kerepesi 
utón levő irodába. Az iroda azonban már 
csakugyan volt, mert délbe értek oda.

Bosszú a nővér becsületéért
(Saját tudósítónktól.)

Decz. 8.
Szamos-Kóród községnek olyan szen- 

zácziója van, amely még a nagyvárosok 
bünkrónikaiban is páratlanul áll. A franczia 
rémregenyirók szokták csak az ilyen témá­
kat hajmeresztő részletekkel tarkítva feldol­
gozni, s az ilyen regények olvasói oh beh 
sok könnyet hullalak már a szerencsétlen 
bős vagy hősnő bukása fölött.

Ennek a történetnek egy viruló szép­
ségű tízennyolez esztendős leány a hősnője. 
Nagyon, kimondhatatanul szeretett egy fér­
fit. aki nem egyszer adta tanujelét annak, 
hogy talán meghalni inkább tudna, mintsem 
a leány nélkül élni. És ez a határtalan nagy 
szerelem oka a szörnyű bűnnek, a mely a 
leányt száműzte a társadalomból és eljut­
tatta a börtön nyirkos falai közé. A leány 
anya lett és a szégyenérzet arra ösztökélte 
a szerencsétlen teremtést, hogy ár.atlan kis 
magzatját megölette. Mindez az egykor oly 
lángoló szívvel szerető férfi tudtával történt 
és talán sohasem kerül napfényre, hacsak a 
leány bátyja a nővér becsületének védel­
mére nem kél. A csábitó egy ideig ugyanis 
egyte erösgette és Ígérte, hogy feleségül fogja 
venni a leányt, de a napokban megváltoz­
tatta szándékát és tudomására adta a leány 
szüleinek, hogy egyszer és mindenkorra le­
mond szerelmese kezéről.

A leány bátyja ekkor megakarta bo- 
szulni nővére becsületét és revolverrel támadt 
a csábitóra, ki a mélységes titkot felfedezte 
a csendőrségnek.

Az érdekes bünügy részleteiről tudósí­
tónk a következőket jelenti.

A szamos-koródi csendörséget néhány 
nap óta szenzácziós bűneset foglalkoztatja. 
Az ügyről ma már az egész község beszél 
és mindenki sajnálattal és részvéttel vau 
egy viruló szép leány sorsa iránt.

A bűneset előzménye az, hogy ÍRÓ* 
sonburg Ábrahám számos koródi korcsmá- 
rosnak Róza nevű leánya régóta szerelmi 
viszonyt folytatott a Katócz László jegy­
zővel.

A szerelmeseket még a gyermekévek 
boldog órái fűzték egymáshoz. Évek múltak 
és a kis Rózából nagy leány lett. Katócz 
László ekkor már a falu jegyzője volt és

A szolga ekkor egy kávéházba ve- csak rövid időt kötött ki, hogy e leányt nőül

, , . ...........
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veszi. Időközben azonban valami szabályta­
lanság miatt felfüggesztették állásától, s így 
terve meghiúsult, de azért még mindig fönn 
tartotta ígéretét, hogy a szép Rózát veszi 
feleségül. A leány szülei, tekintve, hogy 
Katócz keresztény ember, nem igen vették 
komolyan a fiatal ember kijelentését s a 
házasságba csak az esetre akartak bele­
egyezni. ha Katócz kikeresztelkedik. Egyben 
figyelmeztettek a leány, hogy lehetőleg ke 
rülje Katóczot, de a nagy szerelem szigo­
rúbb parancs volt előtte, mint a szülők 
szava.

Rosenberg Róza minden este éjfélután 
is igen sokszor együtt volt Katóczczal, sőt 
néha a hajnal pirkadásakor is a szerelmes 
csókok özönébe fűlt az ajkuk. A tiltott sze­
relni! összejövetelek hosszú heteken és hó­
napokon at tartottak és mindketten úgy 
érezték, hogy kivülök boldogabb ember nincs 
a világon.

A szerelemnek a onban következmé­
nye lett. Rosenberg Róza anyának érezte 
magát. A szülök és a leány kétségbeeső-e 
leírhatatlan '.olt a nagy szégyen miatt, 
csak az az egy vigasztalta őket, hogy Ka­
tócz megismételte nösülési szándékát.

A házasság azonban nem jöhatett oly 
hamar létre, noha a szülök sürgették a dol­
got. Ez év szeptember hó 24 én Rósenberg 
Róza egy leánygyermeknek adott életet. — 
Mielőtt a csa’ádi • semény megtörtént volna, 
a leány szülei tanácskozást tartottak és el­
határoztuk. hogy leányuk becsületét meg- 
mentendő előtisztítják a csecsemőt.

A gonos.. terv kiviteléhez kaptak is 
alkalmas egyént Balog Lidia Köles község­
ben szülésznő személyében, a ki készséggel 
volt hajlandó a kis gyermeket 100 koronaőrt 
megfojtani us eltemetni.

A szörnyű tervet végre is hajtották s 
azóta három hónap telt el. Az eset után a 
faluban rebesgetni kezdtek, hogy Roseuber- 
gék alighanem megölték a szép Róza gyer­
mekét. A leány a szülés után eltávozott a 
községből és nem is jött vissza. Senki se 
tudja,” hogy hol van, a szülök pedig nem 
akarják elárulni tartózkodási helyét.

Katócz László tudott a dologról. 0 
ezután ritkábban járt a leány szüleinek há­
zához, de még nem rég újból kijelentette, 
hogy feleségül veszi Rózát.

Néhány nap előtt történt, hogy Rosen- 
bergek levelet kaptak, a melyben Katócz 
arról értesítette a leány szüleit, hogy lemond 
Rózáról.

Ez a levél módfelett elkeserítette Ro- 
senbergóket és folyton azon tanakodtak, 
hogy mitévők legyenek. A leány bátyjában 
Rosenberg Hormanban felébredt a bosszú 
érzete és elhatározta, hogy elégtételt vesz 
nővére becsületén. Már három nap óta foly­
ton kereste az alkalmat, hogy Katóczczal 
találkozzon, de nem sikerült. Tegnap arról 
értesült, hogy Katócz a szomszédos községbe 
megy s’ ezért lesbe állott az országút kanya­
rulatánál.

Katócz kis idő múlva tényleg arra jött. 
Rosenborg Herman eléje állt és megkér­
dezte, hogy fenntartja c elhatározását. Ka­
tócz igennel leiéit. A nővére becsületét vé­
delmező litostvór erre zsebebe nyúlt és re­
volvert rántott ki. A mikor Katócz ezt meg­
látta futásnak eredt. Rosenberg mindazon­
által utána lőtt. Hat lövést tett Katócz fele, 
de szerenezéro egy sem talált.

Katócz László halálos félelemtől re­
megve a szamoskóródi csendőrörsre sietett 
és az egész esetet elmondotta. Vallomásáról 
a csendörség jegyzőkönyvet vett lel és azon­
nal megindította a vizsgálatot.

A csendörség az esetről jelentést tolt 
a szatmári ügyészségnek is, n mely elren­
delte Rosenbergék, Balog! Lídia, továbbá 
Rosenberg Róza letartóztatását.

CSARNOK.
Leányálmok.

Irta : Horkay Elemér. (23)
Valami leírhatatlan undor, olyan fizi­

kai émelygés fogta el a főhadnagyot a mo­
nológja után, melyet azzal fejezett be, hogy 
gúnyosan kaczagva saját tükörképe szemei 
közé, megvetéssel mondta :

— Borzalmasan csúnya állat az ember
Aztán sóhajtott egyet s kiadta az uta­

sítást az inasának, hogy nyergelje fel a lo­
vát s néhány pillanat múlva már elegáns 
rövid-vágtaban nyargalt Tardosék kúriája 
felé.

IV.
Bimbóhullás.

A forró, tüzes, perzselő nyár után el­
következett maga a poetikus melancholiá- 
jával az ősz, melyet nehány ködbe veszett, 
lombhullató nap után szinte nyomon követett 
a tél a maga hófehér szeir.fedőjévol, melyet 
engesztelődve borított rá az ősz hideg fu­
vallatától elernyedt, megtört virágszá- 
lakra.

Tardosék kastélya mellett a könnyed 
szánka előtt, melynek lovai türelmetlen to­
porzékolással porozták fel a jégkéreg alá 
bujt bocsi lagokat elegáns, négyes fogat ál­
lott, melynek csukott batárjábol láztól piros 
arczczai hajolt ki Eta.

Hirtelen átvette a szolga által feléje 
nyújtott hófehér kamélia csokrot, aztan bol­
dogan dőlt hátra a kocsi párnái közé.

Az első bál, melyet mint menyasszony 
fog végig ‘.ánczolni, hogy aztán a szezon 
vegével búcsút mondjon a báltermek fényes 
parquettjének, s bevonuljon abba az édes 
fészekbe, mint a milyennek a maga asszony! 
otthonát képzelte.

Vad hajszában kergették egymást u 
gondolatok a felkorbácsolt leányfantáziában, 
hol még gyönyörrel bírtak a báléji izgalmak, 
melyek azonban sajátságos műdön párhuza­
mosan haladtak a jövő édes, sejtelmes gon­
dolataival.

Milv szép, mily poétikus is egy ilyen 
téli éj, hol egy-cgy andalító keringő üte­
meire szinte szárnyakon lejt tova az ember 
tánezosa karjan s mégis mennyivel boldog! 
főbb a családi fészek romantikusan pattogó 
kandalló mellett, kész a kézben ülni azzal, 
ki egész valónkat eitölti.

Ilyenkor nem beszél az ajk, csak a 
szemek, a két szerelmesen ölelkező lélek 
tükre, ezek árulják el, mily mély, mily ki 
apadhatatian az a tenger, mely a szív mé­
lyéből fakad. Mily mámoritóan vérpezsdítő 
egy-egy tüzes souppé csárdás szilaj dallama, 
moly szinte akaratlanul is tánezra kénysze­
ríti az embert, mily hévvel tapadnak ilyen­
kor a bál izgalmaitól lázas férfi karjai a 
táucz szédületétől ólaiéit leány dere­
kára . . .

A kocsi simán, mintha szőnyegen járna 
hirtelen megállt a közeli város vigadój 
előtt, melynek tágas portája alól tündöklöa 
fénysugár lövell be a határ ablakán.

Eta felriadt e fénysávtól álmodozá­
saiból.

(Eolyt. köv.)

Budapesti árutőzsde.
A „Dobreczen“ távirati tudósítása.

— Déli zárlat. —
Decz 8

Irányzat: változatlan.
Búza áprilisra............................7.69 —7.70
Rozs „............................. 6.60 — 6 61
Zab „.....................................5.48-5.49
Tengeri májusra......................5.19 —5.20

S Z I N L A P.
Ma kedden, dec. 8-án két előadás 

Délután 3 órakor bérlotsz. félholyárakkal.
Mátyás diák.

Eredeti történeti népszínmű 3 szakaszban. 
Este 7 és fél órakor, rendes helyarakkal :

Bob herczeg.
Regényes nagy operett 3 felvonásban. 
Holnap, szerdán, hévlet 59. szám „13,

A szökött katona.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 szakaszban.

Boros Testvérek anr°^:at
zába remek őszi divatkelmók és téli czikkok 
óriási választékban megérkeztek. Meglepő 
olcsó árak.
mwxsmmiixMzmmmm&ví

Egy nagy raktár
karza'ti 1 ellátva, bármily czélra alkalmas ol­
csón kiadó. Deák Ferenc* utcza 22 sz.

Libamájakat
szív nélkül vizteimt 35 decáiói le jebb leg­

magasabb napi árban vásárol
Gustav Kanitz A Go. Wien

111. Haidgassc 7 a.

Vasúti állomás : Wien, Nordbanhof.

Csakugyan vannak csodák ?
„Betlehem« karácsonyfa gyertyatartó

a teknikui tokólctoseóg csodája.

Nincs tölib gyertya le- 
csöpögés. Mindenütt 
alkalmazható, a leg­
gyengébb Agakon is. 
gyetlcn sistem&ju sem 

egyenlő ezen gyertya- 
tartóval.

Kapható minden jobb 
írószer diszmü,gyertya 
ós gyógyszerkereske- 

dősben.
Nagyban kapható :

Auerbach,
Weiszberger&Co
bronze festékek és ka­
rácsonyfa díszek gyá­

rában Prag.

* A Rlchter-féle ■*

LINIMENTUM CAPS.COMP.
Horgony-Paln-Expeller

egy réei kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 34 év óta megbízható Iwlörzsölésűl al­
kalmaztunk kotzvényncl, csúznJl és meghűléseknél. 
Intés Silányabb utánzatok miatt bevásár- 
——2 kiskor óvatosak legyünk ós csakis 
eredeti Övi (két dobozokban a „Horgony“ 
védjegygvcl és a „Richter" czégjegyzéssel 
fogadjunk el. — NO I.. I k. 40 f. és 2 k. árban 
a b'gtólib gyúgyszi'itiivlian kapható. Főraktár: 
Török József, gyógyszerésznél 
Budapesten.

Richter F. Ad. és társa, *•
«. oaöez. éa kir. udvari szálútok, m

Rudolstadt.
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lány karácsonyi yásár!
eddig még nem létezett olcsó árak mellett.

kr.120 cin. széles fin. ruhaszövetek 30 
Francba deleinek 37
Francai a Clanellek 39 „
Szeles tennis flnneilek 15 „
Divatos pongis selymek 05 „
Blouz selymek 45 és 55 „
Ruha zephir 17 „
Mosó bársony 45 „

Továbbá gyönyörű alkalmas ajándék- 
czikkek : boáit, csipkegallérok, selyem- 
kendők és sálak, diszkötők, kézimunkák, 
divánpárnák, pilis utitakarók, legyezők, 
nyakkendők óiiási választékban,

I isznay lés Társa
divatárukázában, Debreczen Kossuth"». 5.

A

Hajdumegyei Népbank
mint Szövetkeze^

DEBRECZENBEN.
1904. január hó l-én nyitja
meg alapszabályai értelmében korlátolt 
felelőséggel első évtársulatát.

A szövetkezeti eszme fokozatos 
fejlődése hívta életbe a takarékosság 
fejlesztésére és tagjainak olcsó kölcsö­
nök adására alakult eme szövetkezetei.
Egy-egy évtársulat 5 évre alakul, mely­

nek leteltével a befizetett összeg, va­
lamint az arra eső haszoneredmény 
visszafizettetik.

Hetenkénti törzsbetét 50 fillér (25 kr.)
Jegyezhetni bármennyi törzsbetétet, 
mely hetenként pontosan befizetendő. 
Belépéskor minden törzsbetét után 
50 fill. (25 kr.) beiratási dij fizetendő.

Kölcsönök az évtársulatok tartamára 
vagy bekebelezés mellett tiz évi tar­
tamra adatnak.

A kölcsönkamatok a visszafizetés meg- 
könnyebitése czéljából hetenként tör­
lesztendők.

Előjegyzések a belépésre már most 
eszközölhetek Kacz Lajos borkeres­
kedőnél főtér a Hungária mellett és 
Varga József bútorkereskedőnél főtér 
ür. Ujfalussy házában. A betéti köny­
vecskék váltása f. évi deczember 
20-tól eszközölhető a szövetkezet hi­
vatalos helyiségében

gUg" főtér 26-ifc szám
főtözsdeépület udvari keresztépületében.
Debreczen, 1903. deczember havában.

A Hajdumegyei Népbank mint 
Szövetkezet igazgatósága nevében
Dr. Bruckner Ernő Dr. Révi Nándor

elnök. Jegyző.

Debreczcnben.
BSSr- Piacz-utcza 83. Geréby ház. ™W1
1904. január l-én kezdődő Vili. év- 
társu atára, kölcsönöket kedvező vissza­
fizess! feltételek és jutányos kamatláb 
mellett, már most is folyósít. Kérvé­
nyek gyorsan intézteinek el.

Donogán és Somossy
Kunz József és Társa Utódai

Debrecen, Bistemplombazár.
Újonnan átalakított divatáruház.

„Menyasszonyi Kelengye“

Az igazgatóság.

Vászon, asztalnemű, kész fehérnemüek 
Téli alsó ruházat (3)

óriási

Eladó ingatlanok
és malom haszonbérlet.

1. A nagyváradi I. sz. Fötisztelemlö 
Káptalan tulajdonát képező Szalacs k« z 
ség ben fekvő jelenlegi patika épület a \ olt 
pálinka főző ház a melléképületekkel es 
az ezekhez tartozó telkek, továbbá a 
mikepércs községben levő tisztünk, a 
melléképületekkel és telkekkel egyiill 

I elfognak adatni.
Venni szándékozók 10",u bánat-1 

pénzzel ellátott zárt ajánlataikat 1904. 
január 15-ig Nagyváradra a 1. sz. kap 
lakiul uradalom központi irodájába ad 
ják be. Az eladási feltételek, melyek az j 
ajánlattevők által aláirandók, az inad a 
lom központi irodájában, a vasadi és 
inikepércsi urad. tiszteknél megtekint­
hetők.

2. Mikepércs községben levő, urad. 
gőzmalom, lakház kert és udvarral 
1904 január 1 töl 10 évre haszonbérbe 
kiadó. A haszonbér! feltételek az urad. 
központi irodájában vagy a mikcpércsi 
urad. tisztnél megtekinthetők és aján­
lattevők által aláírandó.

Nagyvárad, 1903. deczember 6.

A Richter féle

Horgony-Köépitöszekrények
és Horgony-HidéptöszekrényeK

i.ll.U,..

Papp Imre
főtiszt.

még mindig a gyermekek kcdvcncz játéka. Miért Mert. mini a 
lerlOlih szülő saját ifjúkorából tudja, a gyermekeknek mindig ér­
dekes és mulatlak) szórakozást nyújtanak és nem kerülnek, mint 
egyéb játékok már egynéhány nap múlva sutlia.

Meri kiegészítő szekrények á tál mindenkor tervszerűen ki- 
egész1, tlietók és ezáltal a gyermekeknek mindig értékesebbe és 
élvezetesebbé lesz ek, mert minden egyes kiegészítőszekrény a kis 
es nagy építésznek mindig újat és jobbat hoznak!

Ez, rt egy karácsonyfa alatt se hiányozzon a Horgony- 
Kóépilüszekrény vagy a Horgony-llidépitőszekrény. Bővebbet ta­
lálunk a különf, le Horgonyszekrényekről és a legjobb kiegészítő 
módszerekről, valamint az uj „Saturn“ és „Meteor1, rakási játé­
kokról az nj képes árjegyzékben, amely kívánatra ingyen és bér­
mentve heküldetik. A ki jól választani és vásárolni aki:-, az ol­
vassa el előbb ezen, érdekes elismerő nyilatkozatokat tartalmazó 
árjegyzéket.

A Richter-féle "Horgony-Kőépitöszekrónyek és Horgouy- 
llidépitőszekrényck minden finomabb játékszerüzletben 7">. l.öu,

■’1 korona és magasabb árban kaphat k.
Bevásárlás alkalmával csak a hires „Horgonv“ Véd egygyel 

ellátott szekrényeket fogadjuk el. mert vaiamen másféle kő 
építőszekrény csupán a Richter-félu ersdm. gyártmány utánzata.
A ki zenekedvelő, az kérjen árjegyzését a hires Imperator es 
Libellion zenemüvekről is. ■
Richter F Ad. és Társa kir. udvari és kamarai szállítók ' f
Iroda és raktár : BécS, I. Opemg 16. Gyár. XIII/1 (Hietz_mg.,l kNj/, IIroda Its raklur : Becs. 1. Opemg 16. tivar. XIII/' (Hietz)iig.i i
Rudolstadt, Nürnberg, Olten, Roterdam, Szt.-Pétervár,New-York
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tKt)l AbflNtiMK« Egészséget a betegnek, erőt a gyengének!
gyógyszerészJttrisies Miklós felszabadított a tőrük járom alól és Jurisics Péter 

Pakráczon megszabadít a betegségtől kitünően ható szerei által.
A Jnrisics-féle Pakráczi cseppek oly csodaszerU balzsam, melynek egy házban 
sem volna szabad hiányozni, mert a JnfisiCS féle P&kráCZi Cseppek oly előny­
nyel bírnak,hogy minden baj ellen használhatók és mindig csodaszeréi hatással van. 
A lurislCS féle Pakráczi cseppek legbiztosabban gyógyítják a gyomorbajt és 
székrekedést, gyomorgörcsöt,reiitMleii s.:ékürülést, éivágytalanságot, aranyeres bán- 
talmilkat és ezzel kapcsolatos fejfájást, gyomorégést, lelbüffőgést, sápkúrl, szédülést 

- p. , . és mindenféle gyomorkatarust, de a legfényesebb sikerrel alkalmaztatik külsőleg is 
nevezetesen daganatok, égési sebek, szaggatás és köszvényes bántalmaknál, mert a 

\ hol semmiféle szer nem használt, olt a IurÍSÍCS félC PakráCZl CSBppCk már rövid
használat után nemcsak enyhítést, de gyógyulást hozott. Ezt szám­
talan bálanyilatkozat minden országból bizonyítja. A .lurisics-féle 
Pakráczi cseppek megfen- Jjjj’jgjßl’ Pgfgf PakráClon

vr tutor

y

dől hetük közvetlenül UUll^lUd i GLG1 résztől 403 SZ. 
Árak használati utasítással, láda és postaköltséggel :

12 üveg kor. 5.— I 86 üveg kor. 12.40 | Minden 12 tiv. után 1 üv. Pak-
24 „ „ .60 I 48 M „ 16.— I ráczi cseppek ráadásul ingyen
Köhögés, tüdőfájás, torokbaj, rekedtség, nehéz lélegzés, oldalnyilalás, 
influenza és hurut ellen felülmulhatlan szer a IliríSÍCS féle Szlfl*
vonlai Növénynedv. Ara üv. kor. n.-to, 4 ov. ő.bo, t; üv. 8.20.
Hideglelés és láz el Ion kitűnő szer a „Febri Fug0u. mely rendkívül 
gyorsan és biztosan hat. Ára 2 üveg kor. 4.20, 4 üv. k. 7.— 6 üv. k. 0.

Szlavóniai növénynedvhöl és „Febri Fugo“-ból két üvegnél keve­
sebbet nem lehet rendelni, lizok rendelésénél is egy üveg Pakráczi 
cseppet ingyen kapunk.

Jelszavam: Egészségei a betegnek, erőt a gyengének !
Főraktár Budapesten:

Török József gyógytárában Király utcza 12. Vidmarics Péter magyarázza a 
Pakráczi cseppek csodaszerű hatását.!

Nvomatott HotTnrnni) és Kronovitz r<óuyvnvotnuaju- irí ?)öbr^ícZGti. a főpostávai szomben#


